
PRO JAGS - ACCUPRO .35/9MM PRO JAG

Rubber O-Ring Protects The Crown From Damage

Exclusive, rubber O-Ring gently centers the jag and patch in the muzzle, and all
the way through the bore, to help prevent muzzle damage. Pointed, brass jag
firmly holds all types of patches for efficient swabbing during cleaning. 12 gauge,
8 - 32 fits standard rifle cleaning rod. 12 gauge, 5/16"- 27 fits standard shotgun
cleaning rod. 

Attributes

Name: ACCUPRO .35/9MM PRO JAG
Manufacturer: ACCUPRO
Product no.: 745022350
Mfr. No.: 22350
Caliber: 357 Caliber,38 Caliber,9mm
Delivery weight: 0.009kg
UPC: 757883223506

Item details

Made in USA
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PRO JAGS ACCUPRO .35/9MM PRO JAG
Sicherheitsanleitung

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den PRO JAGS ACCUPRO .35/9MM PRO JAG entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung dieses Produkts
zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass das Produkt in einer sicheren Umgebung verwendet wird, fern von brennbaren Materialien.
Bewahre das Produkt an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Verwendung.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Vermeidung von Mündungsbeschädigungen: Stelle sicher, dass der gummierte ORing korrekt zentriert ist,
um mögliche Mündungsbeschädigungen während der Benutzung zu vermeiden.
Kompatibilität der Putzlappen: Verwende nur kompatible Putzlappen mit dem Brass Jag, um ein effektives
Reinigen zu gewährleisten.
Kompatibilität der Reinigungsstangen: Überprüfe, ob die verwendete Reinigungsstange für die Jaggröße
geeignet ist. Der 12 Gauge, 8 32 passt auf StandardReinigungsstangen für Gewehre, während der 12 Gauge,
5/16" 27 auf StandardReinigungsstangen für Schrotflinten passt.
Altersbeschränkungen: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder gedacht. Stelle sicher,
dass Erwachsene die Aufsicht haben, wenn Minderjährige während der Reinigungsaktivitäten anwesend sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle notwendigen Materialien, einschließlich der Reinigungsstange, des Jags, der Putzlappen
und des Reinigungsmittels.

Installation des Jags:

Wähle den geeigneten Jag für dein Kaliber (z. B. .35, 9mm).
Schraube den Jag sicher in die Reinigungsstange ein.

Verwendung des Jags:

Setze einen Putzlappen in den Jag ein.
Trage eine geeignete Reinigungsflüssigkeit auf den Lappen auf.
Führe den Jag in die Mündung der Feuerwaffe ein und achte darauf, dass der gummierte ORing
zentriert ist.
Drücke den Jag sanft durch das Rohr, um die Innenflächen zu reinigen.
Ziehe den Jag und den Lappen vorsichtig heraus, um Beschädigungen zu vermeiden.

Nach der Nutzung:

Reinige den Jag und die Stange nach der Verwendung, um Rückstände zu vermeiden.
Bewahre das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort fern von direkter Sonneneinstrahlung auf.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge verwendete Putzlappen und Reinigungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge den Jag oder die Reinigungsstange nicht im regulären Haushaltsmüll. Erkundige dich bei den
örtlichen Abfallbehörden nach den richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zum PRO JAGS ACCUPRO .35/9MM PRO JAG kontaktiere bitte direkt den Hersteller.
Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast.

Schlussfolgerung
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen und richtlinien kannst du eine sichere und effektive
Reinigungserfahrung mit dem PRO JAGS ACCUPRO .35/9MM PRO JAG gewährleisten. Priorisiere immer die
Sicherheit und die ordnungsgemäßen Handhabungsverfahren bei der Verwendung dieses Produkts. Vielen Dank für
deine Aufmerksamkeit auf diese wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.
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PRO JAGS ACCUPRO .35/9MM PRO JAG Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the PRO JAGS ACCUPRO .35/9MM PRO JAG. This guide provides essential safety
information and instructions to ensure safe and effective use of this product. Please read this guide carefully before
using the product.

General Safety Guidelines
Always use the product in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the product is used in a safe environment, away from flammable materials.
Store the product in a secure location, out of reach of children and pets.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Muzzle Damage Prevention: Ensure that the rubber ORing is properly centered to prevent any potential
muzzle damage during use.
Patch Compatibility: Use only compatible patches with the brass jag to ensure effective swabbing.
Cleaning Rod Compatibility: Verify that the cleaning rod used is appropriate for the jag size. The 12 gauge,
8 32 fits standard rifle cleaning rods, while the 12 gauge, 5/16" 27 fits standard shotgun cleaning rods.
Age Restrictions: This product is not intended for use by children. Ensure adult supervision if minors are
present during cleaning activities.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary materials, including the cleaning rod, jag, patches, and cleaning solution.

Installing the Jag:

Select the appropriate jag for your caliber (e.g., .35, 9mm).
Attach the jag to the cleaning rod by screwing it into place securely.

Using the Jag:

Insert a cleaning patch into the jag.
Apply a suitable cleaning solution to the patch.
Insert the jag into the muzzle of the firearm, ensuring the rubber ORing is centered.
Gently push the jag through the bore to clean the interior surfaces.
Withdraw the jag and patch carefully to avoid damage.

PostUse Care:

Clean the jag and rod after use to prevent residue buildup.
Store the product in a cool, dry place away from direct sunlight.

Disposal Instructions
Dispose of any used patches and cleaning materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the jag or cleaning rod in regular household waste. Check with local waste management
authorities for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the PRO JAGS ACCUPRO .35/9MM PRO JAG, please contact the
manufacturer directly. Ensure you have the product details ready for reference.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective cleaning experience with
the PRO JAGS ACCUPRO .35/9MM PRO JAG. Always prioritize safety and proper handling procedures when using
this product. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del PRO JAGS
ACCUPRO .35/9MM PRO JAG

Introducción
Gracias por elegir el PRO JAGS ACCUPRO .35/9MM PRO JAG. Esta guía proporciona información de seguridad
esencial e instrucciones para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee esta guía
detenidamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el producto se use en un entorno seguro, alejado de materiales inflamables.
Almacena el producto en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Prevención de Daños en la Boca: Asegúrate de que el ORing de goma esté correctamente centrado para
prevenir cualquier daño potencial en la boca durante el uso.
Compatibilidad de Parches: Usa solo parches compatibles con el jag de latón para asegurar una limpieza
efectiva.
Compatibilidad de la Varilla de Limpieza: Verifica que la varilla de limpieza utilizada sea apropiada para el
tamaño del jag. El 12 gauge, 8 32 se adapta a varillas de limpieza de rifle estándar, mientras que el 12 gauge,
5/16" 27 se adapta a varillas de limpieza de escopeta estándar.
Restricciones de Edad: Este producto no está destinado para el uso de niños. Asegúrate de la supervisión
de un adulto si hay menores presentes durante las actividades de limpieza.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne todos los materiales necesarios, incluyendo la varilla de limpieza, el jag, los parches y la
solución de limpieza.

Instalación del Jag:

Selecciona el jag apropiado para tu calibre (por ejemplo, .35, 9mm).
Conecta el jag a la varilla de limpieza atornillándolo en su lugar de manera segura.

Uso del Jag:

Inserta un parche de limpieza en el jag.
Aplica una solución de limpieza adecuada al parche.
Inserta el jag en la boca del arma de fuego, asegurándote de que el ORing de goma esté centrado.
Empuja suavemente el jag a través del cañón para limpiar las superficies interiores.
Retira el jag y el parche con cuidado para evitar daños.

Cuidado Postuso:

Limpia el jag y la varilla después de usarlos para prevenir la acumulación de residuos.
Almacena el producto en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier parche y material de limpieza usado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el jag o la varilla de limpieza en la basura doméstica regular. Consulta con las autoridades de
gestión de residuos locales para conocer los métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el PRO JAGS ACCUPRO .35/9MM PRO JAG, contacta
directamente al fabricante. Asegúrate de tener los detalles del producto listos para referencia.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad y directrices, puedes asegurar una experiencia de limpieza segura y
efectiva con el PRO JAGS ACCUPRO .35/9MM PRO JAG. Siempre prioriza la seguridad y los procedimientos de
manejo adecuados al utilizar este producto. Gracias por tu atención a estas importantes medidas de seguridad.
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Guide de Sécurité pour le PRO JAGS ACCUPRO
.35/9MM PRO JAG

Introduction
Merci d'avoir choisi le PRO JAGS ACCUPRO .35/9MM PRO JAG. Ce guide fournit des informations essentielles sur
la sécurité et des instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire ce guide
attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours le produit conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que le produit est utilisé dans un environnement sûr, loin des matériaux inflammables.
Rangez le produit dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des animaux de compagnie.
Inspectez régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Signalez toute condition dangereuse ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Prévention des Dommages au Canon : Assurezvous que l'anneau O en caoutchouc est correctement centré
pour éviter tout dommage potentiel au canon pendant l'utilisation.
Compatibilité des Patches : Utilisez uniquement des patches compatibles avec le jag en laiton pour garantir
un nettoyage efficace.
Compatibilité de la Tige de Nettoyage : Vérifiez que la tige de nettoyage utilisée est appropriée pour la taille
du jag. Le 12 gauge, 8 32 s'adapte aux tiges de nettoyage standard pour fusil, tandis que le 12 gauge, 5/16"
27 s'adapte aux tiges de nettoyage standard pour fusil de chasse.
Restrictions d'Âge : Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des enfants. Assurezvous d'une
supervision d'adulte si des mineurs sont présents lors des activités de nettoyage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez tous les matériaux nécessaires, y compris la tige de nettoyage, le jag, les patches et la
solution de nettoyage.

Installation du Jag :

Sélectionnez le jag approprié pour votre calibre (par exemple, .35, 9mm).
Fixez le jag à la tige de nettoyage en le vissant en place de manière sécurisée.

Utilisation du Jag :

Insérez un patch de nettoyage dans le jag.
Appliquez une solution de nettoyage appropriée sur le patch.
Insérez le jag dans le canon de l'arme à feu, en vous assurant que l'anneau O en caoutchouc est
centré.
Poussez doucement le jag à travers le canon pour nettoyer les surfaces intérieures.
Retirez le jag et le patch avec précaution pour éviter les dommages.

Entretien PostUtilisation :

Nettoyez le jag et la tige après utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Rangez le produit dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.

Instructions d'Élimination



Éliminez tout patch et matériaux de nettoyage usagés conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le jag ou la tige de nettoyage dans les déchets ménagers habituels. Vérifiez auprès des autorités
locales de gestion des déchets pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le PRO JAGS ACCUPRO .35/9MM PRO JAG, veuillez contacter
directement le fabricant. Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée de main pour référence.

Conclusion
En suivant ces instructions et directives de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de nettoyage sûre et
efficace avec le PRO JAGS ACCUPRO .35/9MM PRO JAG. Priorisez toujours la sécurité et les procédures de
manipulation appropriées lors de l'utilisation de ce produit. Merci de votre attention à ces mesures de sécurité
importantes.
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PRO JAGS ACCUPRO .35/9MM PRO JAG Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór PRO JAGS ACCUPRO .35/9MM PRO JAG. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje
dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że produkt jest używany w bezpiecznym środowisku, z dala od materiałów łatwopalnych.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci i zwierząt domowych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania

Zapobieganie Uszkodzeniu Wylotu: Upewnij się, że gumowa uszczelka ORing jest prawidłowo
wyśrodkowana, aby zapobiec potencjalnym uszkodzeniom wylotu podczas używania.
Kompatybilność Patyczków: Używaj tylko kompatybilnych patyczków z mosiężnym jagiem, aby zapewnić
skuteczne czyszczenie.
Kompatybilność Pręta Czyszczącego: Sprawdź, czy używany pręt czyszczący jest odpowiedni dla rozmiaru
jaga. 12 kal., 8 32 pasuje do standardowych prętów czyszczących karabinu, natomiast 12 kal., 5/16" 27
pasuje do standardowych prętów czyszczących strzelby.
Ograniczenia Wiekowe: Produkt nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci. Zapewnij nadzór dorosłych,
jeśli w trakcie czyszczenia obecni są nieletni.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz wszystkie niezbędne materiały, w tym pręt czyszczący, jag, patyczki i środek czyszczący.

Montaż Jaga:

Wybierz odpowiedni jag dla swojego kal. (np. .35, 9mm).
Przymocuj jag do pręta czyszczącego, skręcając go na miejsce.

Użycie Jaga:

Włóż patyczek czyszczący do jaga.
Nałóż odpowiedni środek czyszczący na patyczek.
Włóż jag do wylotu broni, upewniając się, że gumowa uszczelka ORing jest wyśrodkowana.
Delikatnie pchnij jag przez lufę, aby wyczyścić wnętrze.
Ostrożnie wyciągnij jag i patyczek, aby uniknąć uszkodzeń.

Pielęgnacja Po Użyciu:

Oczyść jag i pręt po użyciu, aby zapobiec gromadzeniu się resztek.
Przechowuj produkt w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie używane patyczki i materiały czyszczące zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj jaga ani pręta czyszczącego do zwykłych odpadów domowych. Skontaktuj się z lokalnymi
władzami zarządzającymi odpadami, aby uzyskać odpowiednie metody utylizacji.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących PRO JAGS ACCUPRO .35/9MM PRO JAG, prosimy o
kontakt bezpośrednio z producentem. Upewnij się, że masz gotowe szczegóły produktu do odniesienia.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa i wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie czyszczenia z PRO JAGS ACCUPRO .35/9MM PRO JAG. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
właściwe procedury obsługi podczas korzystania z tego produktu. Dziękujemy za uwagę poświęconą tym ważnym
środkom bezpieczeństwa.
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PRO JAGS ACCUPRO .35/9MM PRO JAG
Turvaohjeopas

Johdanto
Kiitos, että valitsit PRO JAGS ACCUPRO .35/9MM PRO JAG tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaista
turvallisuustietoa ja ohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käytä tuotetta aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että tuote käytetään turvallisessa ympäristössä, kaukana syttyvistä materiaaleista.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa, lasten ja lemmikkieläinten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tuote mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä

Muzzlevaurioiden ehkäisy: Varmista, että kuminen Orenkaat on oikein keskitetty estämään mahdolliset
vauriot suussa käytön aikana.
Patjan yhteensopivuus: Käytä vain yhteensopivia patjoja messinkijagin kanssa varmistaaksesi tehokkaan
puhdistuksen.
Puhdistustangon yhteensopivuus: Varmista, että käytettävä puhdistustanko on sopiva jagin koon mukaan.
12 kaliiperi, 8 32 sopii standardiin kiväärin puhdistusvarteen, kun taas 12 kaliiperi, 5/16" 27 sopii standardiin
haulikon puhdistusvarteen.
Ikärajoitukset: Tätä tuotetta ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Varmista, että aikuiset valvovat, jos alaikäisiä
on läsnä puhdistustoimien aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat materiaalit, mukaan lukien puhdistustanko, jagi, patjat ja puhdistusliuos.

Jagin asentaminen:

Valitse oikea jagi kaliiperillesi (esim. .35, 9mm).
Kiinnitä jagi puhdistustankoon ruuvaamalla se tiukasti paikalleen.

Jagin käyttö:

Aseta puhdistuspatja jagiin.
Levitä sopivaa puhdistusliuosta patjalle.
Aseta jagi aseen suuhun varmistaen, että kuminen Orenkaat on keskitetty.
Työnnä jagi varovasti piipun läpi puhdistaaksesi sisäpinnat.
Vedä jagi ja patja varovasti ulos vaurioiden välttämiseksi.

Käytön jälkeinen huolto:

Puhdista jagi ja tanko käytön jälkeen, jotta jäämiä ei kerry.
Säilytä tuote viileässä, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta.

Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt patjat ja puhdistusaineet paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä jagia tai puhdistustankoa tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikallisilta
jätehuoltoviranomaisilta oikeat hävitysmenetelmät.



Yhteystiedot Lisätukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen PRO JAGS ACCUPRO .35/9MM PRO JAG tuotteeseen, ota
yhteyttä valmistajaan suoraan. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina viitteenä.

Johtopäätös
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen
PRO JAGS ACCUPRO .35/9MM PRO JAG tuotteen kanssa. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja oikeat
käsittelymenettelyt tämän tuotteen käytössä. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuusmääräyksiin.
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PRO JAGS ACCUPRO .35/9MM PRO JAG
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt PRO JAGS ACCUPRO .35/9MM PRO JAG. Denna guide ger viktig säkerhetsinformation och
instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs denna guide noggrant
innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att produkten används i en säker miljö, borta från brandfarliga material.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.
Inspektera regelbundet produkten för eventuella tecken på slitage eller skador innan användning.
Rapportera alla osäkra förhållanden eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Förebyggande av mynningens skador: Se till att gummibasen Oringen är korrekt centrerad för att förhindra
potentiella skador på mynningen under användning.
Lappkompatibilitet: Använd endast kompatibla lappar med mässingsjaggen för att säkerställa effektiv
rengöring.
Rengöringsstångens kompatibilitet: Kontrollera att rengöringsstången som används är lämplig för
jaggstorleken. 12 gauge, 8 32 passar standard gevärsrengöringsstänger, medan 12 gauge, 5/16" 27 passar
standard hagelgevärsrengöringsstänger.
Åldersbegränsningar: Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Se till att vuxenövervakning
finns om minderåriga är närvarande under rengöringsaktiviteter.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga material, inklusive rengöringsstång, jagg, lappar och rengöringslösning.

Installera jaggen:

Välj den lämpliga jaggen för din kaliber (t.ex. .35, 9mm).
Fäst jaggen på rengöringsstången genom att skruva fast den ordentligt.

Använda jaggen:

Sätt in en rengöringslapp i jaggen.
Applicera en lämplig rengöringslösning på lappen.
Sätt in jaggen i mynningen på vapnet, se till att gummibasen Oringen är centrerad.
Tryck försiktigt jaggen genom loppet för att rengöra de inre ytorna.
Dra ut jaggen och lappen försiktigt för att undvika skador.

Efteranvändning:

Rengör jaggen och stången efter användning för att förhindra uppbyggnad av rester.
Förvara produkten på en sval och torr plats, borta från direkt solljus.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta använda lappar och rengöringsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte jaggen eller rengöringsstången i vanligt hushållsavfall. Kontrollera med lokala
avfallshanteringsmyndigheter för korrekta avfallshanteringsmetoder.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående PRO JAGS ACCUPRO .35/9MM PRO JAG, vänligen kontakta
tillverkaren direkt. Se till att ha produktens detaljer redo för referens.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv
rengöringsupplevelse med PRO JAGS ACCUPRO .35/9MM PRO JAG. Prioritera alltid säkerhet och korrekt
hanteringsprocedurer när du använder denna produkt. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga
säkerhetsåtgärder.
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PRO JAGS ACCUPRO .35/9MM PRO JAG
Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali PRO JAGS ACCUPRO .35/9MM PRO JAG. Tento průvodce poskytuje nezbytné
bezpečnostní informace a pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání tohoto produktu. Před použitím
produktu si prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Ujistěte se, že produkt je používán v bezpečném prostředí, daleko od hořlavých materiálů.
Uchovávejte produkt na bezpečném místě, mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření při používání

Prevence poškození ústí: Ujistěte se, že gumový Okroužek je správně centrován, aby se předešlo možnému
poškození ústí během používání.
Kompatibilita hadříků: Používejte pouze kompatibilní hadříky s mosazným jagem pro zajištění efektivního
čištění.
Kompatibilita s čištícími tyčemi: Ověřte, že čištící tyč, kterou používáte, je vhodná pro velikost jagu. 12
gauge, 832 se hodí na standardní čištění pušky, zatímco 12 gauge, 5/16"27 se hodí na standardní čištění
brokovnice.
Věkové omezení: Tento produkt není určen pro použití dětmi. Zajistěte dohled dospělých, pokud jsou
přítomny nezletilé osoby během čisticích aktivit.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Shromážděte veškeré potřebné materiály, včetně čištící tyče, jagu, hadříků a čisticího roztoku.

Instalace jagu:

Vyberte vhodný jag pro váš kalibr (např. .35, 9mm).
Připevněte jag k čištící tyči tím, že jej bezpečně přišroubujete.

Používání jagu:

Vložte čisticí hadřík do jagu.
Naneste vhodný čisticí roztok na hadřík.
Vložte jag do ústí zbraně a ujistěte se, že je gumový Okroužek centrován.
Jemně posuňte jag skrz hlaveň, abyste vyčistili vnitřní povrchy.
Opatrně vytáhněte jag a hadřík, abyste se vyhnuli poškození.

Údržba po použití:

Po použití vyčistěte jag a tyč, abyste předešli hromadění zbytků.
Uchovávejte produkt na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli použité hadříky a čisticí materiály v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte jag nebo čištící tyč do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte s místními úřady pro správné
metody likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se PRO JAGS ACCUPRO .35/9MM PRO JAG, prosím, kontaktujte výrobce
přímo. Ujistěte se, že máte připravené podrobnosti o produktu pro referenci.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní čištění s PRO JAGS
ACCUPRO .35/9MM PRO JAG. Vždy upřednostňujte bezpečnost a správné postupy při manipulaci s tímto
produktem. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.


